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Retaining structure / Laikanti struktūra

Typical cross section No. RS 05

Tipinis skerspjūvis RS 05
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Typical cross section No. SI 01(a) and SI 01(b)
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Retaining structure / Laikanti struktūra

Typical cross section No. RS 02

Tipinis skerspjūvis RS 02
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 (Left side Track1)

CH 8+445 - CH 8+800 Retaining structure / Laikanti struktūra
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Retaining structure / Laikanti struktūra
Typical cross section No. RS 02

Tipinis skerspjūvis RS 02
L=250 m (Left side Track2)

CH 8+143 - CH 8+393

Ground improvement / Pagrindo stiprinimas
Typical cross section No. SI 01(a) and SI 01(b)

Tipinis skerspjūvis SI 01(a) ir SI 01(b)
L=10727 m

CH 0+0 - CH 10+727

Ground improvement / Pagrindo stiprinimas
Typical cross section No. SI 05

Tipinis skerspjūvis SI 05
L=1050 m

CH 6+580 - CH 7+630

Type 1 Road Overpass
1 Tipo Kelio Viadukas
L = (31.00 + 20.00) m

CH 5+456

Water Channel
Kanalas
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Type 4 Railway Bridge
4 Tipo Geležinkelio Tiltas

L = 20 m
CH 4+023.000

H

Type 6 Railway Viaduct
6 Tipo Geležinkelio Viadukas
L = (55+2x70+55) m = 250 m

CH 6+455.000

Šešuva River
Šešuva Upė

Water Channel
Kanalas
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Type 4 Railway Bridge
4 Tipo Geležinkelio Tiltas

L = 20 m
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Flyover - Pergola Railway Overpass
"Pergolos" Tipo Geležinkelio Viadukas

L = 16 m; B = 13.10 m
CH 7+564.000

Draugystės / Cėntrine Street
Draugystės / Cėntrine Gatvė Riga - Kaunas Railway Line

Riga - Kaunas Geležinkelis

H

Type 4 Railway Bridge
4 Tipo Geležinkelio Tiltas

L = 20 m
CH 8+085.000

Water Channel
Kanalas

1520 mm Palemonas-Gaižiūnai Realignment
1520 mm Linijos Palemonas–Gaižiūnai Pertrasavimas
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Cut and Cover Structure
"Cut and Cover" Technologijos Tunelis

L = 300 m
CH 4+495.236 / 7+800.000

Overpass Wildlife Crossing
Perėja gyvūnams

L = 23.00 m; W = 50.00 m
CH 4+882
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Vietinės reikšmės kelias arba gatvė su asfalto danga / Asphalt Local Road or Street
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Automobilių keliai / Roads

Valstybinės reikšmės magistralinis kelias / Highway

Valstybinės reikšmės krašto kelias / Country Road

Valstybinės reikšmės rajoninis kelias / District Road

Planuojami techninio aptarnavimo keliai Kat I / Planned Maintenance Roads category I
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Geležinkelių infrastruktūra / Railway Infrastructure
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Planuojamas 1520 mm geležinkelis / Planned 1520 mm Railway

Planuojamas 1435 mm geležinkelis / Planned 1435 mm Railway Mainline

Planuojama 1435 mm geležinkelio jungtis / Planned 1435 mm Railway Bypass

Planuojamas pylimas/iškasa / Planned Embankment/Cut

Geležinkelio platforma / Railway Platform
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Esami statiniai  / Existing Structure

Planuojamos atraminės sienutės / Planned Retaining Wall

Planuojamos perėjos gyvūnams / Planned Overpass Wildlife Crossing
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Planuojama pralaida / Planned Culvert

Planuojamas geležinkelio tunelis / Planned Railway Tunnel

Planuojamas geležinkelio tiltas / Planned Railway Bridge

Planuojamas geležinkelio viadukas / Planned Railway Viaduct

Planuojama triukšmo slopinimo sienutė / Planned Noise Reduction Wall

Geležinkelio apsaugos zona / Railway Protection Zone

Geležinkelio sankasos pagrindo stiprinimas / Ground Improvement Works

Esama/statoma triukšmo slopinimo sienutė / Existing/Under Construction Noise
Reduction Wall

Planuojama 1435/1520 mm kelių sankirta  / Planned 1435/1520 mm Crossing
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PASTABOS / NOTES:

1. Kiti sutartiniai ženklai pateikti brėžinyje Nr. 19263-00-STP-S-B-S5-02-001.
Other legend symbols indicated in drawing No. 19263-00-STP-S-B-S5-02-001.

2. Informacija apie gruntinio vandens lygį pateikta Žvalgybinių inžinerinių geologinių ir geotechninių tyrimų ataskaitoje./
For more information regarding ground water level please see the Geotechnial Survey Report.
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PASTABA:

Projekto „Rail Baltica“ geležinkelio linijos Kaunas-Vilnius susisiekimo komunikacijų inžinerinės infrastruktūros vystymo plane
pateikti susisiekimo komunikacijų sprendiniai (geležinkelių ir automobilių kelių plotis, apjungiamųjų kelių ir gatvių plotis,
planuojamos skirtingų lygių sankryžos, sankirtos, tuneliniai pravažiavimai, viadukai, triukšmo slopinimo priemonės,
aplinkosauginės priemonės gyvūnams ir visi kiti sprendinių statiniai) yra preliminarūs ir turi būti tikslinami techninio bei darbo
projekto rengimo metu neinicijuojant specialiojo plano koregavimo ir/ar keitimo procedūros.

 NOTE :

The Communication networks engineering infrastructure development plan for Rail Baltica railway line Kaunas-Vilnius presented
solutions for transport communications (width of railway tracks and roads, width of connecting roads and streets, planned
intersections at different levels, crossings, tunnel passages, overpasses, noise reduction measures, environmental measures for
animals and all other structures of the solutions) are preliminary and must be revised during the preparation of the technical
(Master) and the working  (Detail) project without initiating the procedure for adjusting and/or changing of the special plan.
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